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cuarto, -a  čtvrtý, -á
mano f  ruka
fotografía f  fotografie
familia f  rodina
ver (veo)  (u)vidět, dívat se
padres m pl  otcové; rodiče
hermanos m  bratři; sourozenci
por supuesto  ovšem, ovšemže
mirar  dívat se, hledět

mujer f  žena
esta  tato
madre f  matka
año m  rok
llamarse  jmenovat se
hombre m  muž
este  tento
barba f  vousy, bradka
gafas f pl  brýle

padre m  otec
las tres  ty tři; všechny tři
debajo de  pod
de la derecha  zprava, napravo
centro m  centrum, střed
pelo m  vlasy
largo, -a  dlouhý, -á
izquierda f  levá strana, levice
a la izquierda  vlevo, nalevo

LENKA: ¿Qué tienes en la mano?
GONZALO: Una fotografía de mi familia, ¿quieres ver a mis padres y hermanos?
LENKA: Por supuesto.
GONZALO: Pues mira. Esta mujer a la derecha es mi madre, tiene 49 años y se llama Gloria. 
 Este hombre con barba y gafas es mi padre, Alfonso, y tiene 52 años. Las tres 
 personas que están debajo de ellos son mis hermanos. El de la derecha es Jacinto,
 la del centro es Alicia, y el de pelo largo, a la izquierda, es mi hermano Gerardo.
LENKA: Y, ¿cuántos años tienen?
GONZALO: Jacinto es el mayor y tiene 27 años. Es profesor y trabaja en un instituto de Alcalá
 de Henares. Tiene novia y se va a casar pronto. Mi hermana Alicia tiene 21 años, 
 es soltera y quiere irse a estudiar a París. El menor es Gerardo con 17.
LENKA: Y, ¿este perro?
GONZALO: Es el rey de la familia, se llama Archa y es un pastor alemán.
LENKA: ¿Tu familia es de Madrid?
GONZALO: Bueno, ahora vivimos en Madrid, pero mi padre es extremeño, de Badajoz.
 Mis abuelos tienen una finca allí. Vamos allí durante las vacaciones, 
 está un poco lejos de Madrid. 
LENKA: ¿Y tu madre?
GONZALO: Mi madre es gallega. Sus padres viven en un pueblo cerca de Santiago de Compostela.
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hermano m  bratr
¿cuánto?  kolik? (s podst. jm. 
 muž. rodu v jedn. č.)
¿cuánta?  kolik? (s podst jm. 
 žen. rodu v jedn. č.)
¿cuántos?  kolik? (s podst. jm. 
 muž. rodu. v mn.č.)
¿cuántas?  kolik? (s podst. jm. 
 žen. rodu v mn. č.)
mayor  větší; starší
el mayor  největší; nejstarší
profesor m  profesor

instituto m  institut; střední škola;
 gymnázium
novia f  snoubenka, nevěsta
casarse  vdát se; oženit se
pronto  brzy; rychle
hermana f  sestra
Alicia  Alice
menor  menší; mladší
el menor  nejmenší; nejmladší
soltero, -a  svobodný, -á
irse (me voy)  odejít; odjet
perro m  pes

rey m  král
pastor m  ovčák, ovčácký pes
alemán, -a  německý, -á
extremeño, -a  extremadurský, -á
abuelos m pl  dědečkové; prarodiče
finca f  statek
durante  během, v průběhu
vacaciones f pl  prázdniny; dovolená
gallego, -a  galicijský, -á
pueblo m  lid, národ; obec, vesnice
cerca de  blízko

POLICÍA: Buenos días, señor. Su pasaporte, por favor.
MANUEL: Aquí tiene.
POLICÍA: ¿Su nombre?
MANUEL:  Manuel.
POLICÍA: ¿Sus apellidos?
MANUEL:  Modesto Lucas.

abuelo m  dědeček
abuela f  babička
tío m  strýc
tía f  teta
primo m  bratranec
prima f  sestřenice

el abuelo la abuela

el tío la tía el padre
(Alfonso)

la madre
(Gloria)

el primo la prima el hermano
(Jacinto)

Gonzalo la hermana
(Alicia)

el hermano
(Gerardo)

los tíos los padres

los primos los hermanos

       MANUEL, UN JOVEN MEXICANO, LLEGA AL AEROPUERTO DE MADRID

aeropuerto m  letiště
pasaporte m  pas
favor m  laskavost
por favor  prosím (tě, vás)
policía m  policista
nombre m  jméno
apellido m  příjmení

 los abuelos

� �

� � � ���
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GONZALO ESCRIBE UNA CARTA A SU FAMILIA

Sr. Alfonso García Hernández
c/ Hermosilla, 133 – 3° dcha.
28028 MADRID 

Praga, 15 de octubre de 1999
Mi querida familia:
 ¿Cómo estáis todos? Espero que bien. Yo estoy contento, pero trabajo mucho y tengo que 
levantarme muy temprano. Me gusta este país. Praga es muy hermosa. ¿Cómo están los abuelos? 
¿Tiene todavía gripe la abuela? 
 Tengo una amiga checa, se llama Lenka y es de Praga. Su padre es médico y tiene un 
consultorio privado. Su madre es profesora de instituto, enseña el checo y el alemán. 
No tiene hermanos.
 Veo a Lenka casi todos los días. Ya habla bastante bien el español y me ayuda cuando hace 
falta. ¿No podéis venir a Praga por Navidad? A ver si es posible.  Besos y abrazos. Hasta pronto.
 

Gonzalo

calle f  ulice
octubre m  říjen
querido, -a  milý, -á, drahý, -á
esperar  doufat; čekat
contento, -a  spokojený, -á
mucho  hodně, mnoho
levantarse  vstát, vstávat
temprano  časně, brzy
gustar  líbit se; mít rád
país m  země
hermoso, -a  krásný, -á

todavía  ještě
gripe f  chřipka
médico m  lékař
consultorio m  poradna; ordinace
privado, -a  soukromý, -á
profesora f  profesorka
enseñar  vyučovat, učit; ukazovat
checo m  čeština; Čech
alemán m  němčina; Němec
casi  skoro, téměř
todos los días  každý den

ayudar  pomáhat
cuando  když
venir (vengo)  příjít; přijet
Navidad f  Vánoce
por Navidad  o Vánocích
si  zda; jestli(že)
posible  možný, -á
beso m  polibek
abrazo m  objetí

mira  podívej (se)
por favor  prosím (tě, vás)
cuando hace falta  když je zapotřebí
a ver  uvidíme, uvidí se
si es posible  jestli je to možné, jestli to jde 

me ayuda  pomáhá mi
me gusta  líbí se mi; mám rád(a)
no tiene hermanos  nemá sourozence
hasta pronto  brzy na shledanou

FRAsEOLOGía

c
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